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Zagrebska kmetijska druzba poslala, kteriga pa zve-
deni predlvm niso kaj poterdili. Cez ceskiga kolovrata
ga ni, in Unglertovi ceski kolovrati so nar veci hvale
vredni; le skoda de niso bolj po ceni.

Sklep tega, kar je Dr. Bleiweis od opravil od-
borstva bral, je bilo povabilo Njih cesarske Svitlosti,
avstrijanskiga Nadvojvoda loana, de bi veliko udov
krajnske kmetijske druzbe prihodnjo jesen k velkimu
zboru nemskih kmetovavcov prislo, in de bi se tudi
posebne kmetijske skusnje krajnskih kmetovavcov tamkej
razglasile.

(Dalje sledi.)

Vraza — huda rec.

Bliz Ljubljane prebiva néka zena, ki zna s peskam
svétih Usarij oci ozdravljati.

Poprejsnji téden je tukaj eni zeni smét v oci per-
sla; berz pride svetvavka s péskam svétih Usarij, in ko
ga v osmeteno oko déne, ji je ta (kdo bi bil to mislil?!)
se veliko hujsi storil, kakor poprej smét. Verh sklece
bolecine , ktera ji no¢ in dan ni dala pocitka, ji je se
to velike tezave delalo, de ga po perzadevanji in terp-
ljenji eniga tedna ni mogla iz ocesa spraviti. Ko ji hude
bolecine ze ni bilo vec¢ prestati, gre k lekarju pomoci
iskat; v bolnisnici so jo trije derzali, kadar ji je lekar
z' jekléno jévico po ocesu brodil, pa vse strasne bolecine
so bile zastonj: péska ji ni mogel iz otekliga in kerva-
viga océsa spraviti; také hudo je v njem zasajen. Pre-
cej po tem jo pride nadlégovat ozdravljavka, ter ji pravi,
de hoce pések nazaj iméti, de bi Se ktéri drugi prijat-
lici z njim postrégla. O, pac bi ti ga rada nazaj dala,
pravi réva v svojih bolecinah, ko bi se le dal iz ocesa
spraviti!

Zdaj ta réva se le vé, kaj stori pések svetih Usarij,
in de njena svetvavka zna le ozdravljati, pa ne ozdra-
viti. De bi pac¢ ljudjé skorej vec¢ pameti iméli!

Drobtince za novo leto 1846.

V 2. listu Novic oznanjene in zeljno pricakovane
,Drobtince“, nabrane po visoko castitljivimu gospodu
Slomseku so pred nekimi dnevi na svitle prisle.

S sercnim veseljem pozdravimo to knjigo — nasih Novic
Ijubo sestrico — ktera bo, kakor te, skerbela za casno
in vecno osrecenje svojih braveov. Veliko lepih in ko-
ristnih podukov, pa tudi povest in pesmic za kratek cas
je tu nabranih, ki so v naslednjih razdelkih zverstene:
1) Stare resnice v novi obleki (v 10 sostavkih);
2) Prigodbe vesele in zalostne (v 10 sostavkih);
3) Razgled za stare in mlade (v 10 sostavkih);
4) Prilike in basni (v 10 sostavkih); 3) Ogledalo
za solo (v 10 sostavkih); 6) Slovenska gerlica,
ktera obseze 10 pesmic ljubeznjive matere, 20 pe-
sem za dobro voljo in kratek cas, 10 pa za po-
boznost. Nekoliko sostavkov je v starim, veci del pa
je v novim pravopisu pisan. Kér je novi pravopis zdej
ze povsod dobro znan, bi pa¢ prav bilo, ko bi drugo
leto vsi sostavki le v edinim novim pravopisu pisani bili,
kér — kakor je tudi pri Novicah poprej bilo — mesanca
bravee moti. Kteriga ni sram pritoziti se, de si ne more
treh cerk v glavo vtisniti, ta nima veliko veselja do
branja in gotovo tudi stariga pisanja le malo bere.

Sercnimu priporoc¢enju teh bukev vsim duhovnim
gospodam , uciteljem in ucencam, starSem in otrokam
perstavimo se milo povabljenje gosp. Slomseka na
vse slovenske pisatelje, ktero je ,Drobtincam® per-
djano in se takole glasi:

»Prijatli in pomocniki naj bojo lepo proseni, kolikor
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jim je drago in mogoce, dobrih drobtinc — in naj bi

lepi kosciki bili, se bolje — za naso slovensko krusenco

nabrati in v Celje gospodu vodju nemskih sol poslati,

saj do binkost, za prihodnje leto. Za vsako drobtinco

bomo ,Bog plati“ rekli, ako nam placati ne bo mogoce¥.
Dr. Bleiweis,

Dopis iz Celja.

Kjer so pred enim letam se zeleni travniki in cve-
teci verti bili, zdej kolodvor (Bahnhof) stoji, velican-
sko kot kakiga kneza poslopje, gré zeleznica (zelezna
cesta), in hrumejo zelezni sloni, hlapoéni (Lokomotiven)
imenovani.

Ze ve¢ dni poskusajo te zelezne konje, kakor
jih kmetje okoli Celja imenujejo. Perpravljeni so ze trije
hlaponi, kteri imajo imena: Ocean, Grossglockner
in Idria. 27. dan preteceniga mesca je viksi ogleda
c. k. zeleznice Dr. Ghega pervo poskusnjo s hlaponam
storil in se od Marburga v Celje nazaj v dveh urah in
45 minutah perpeljal. Ko vihar dirjajo hlaponi do Marburga
in nazaj; v Gradec nas bodo perhodnji mesec vozili. —

Kaj druziga; imamo ze lepo spomlad, ali bolj po
pravim govoriti, vroce poletje. Zito visoko, hoste zele-
ne, sadne drevesa in vinske gorice v cvetji rodovitno

]etmo nam ohétajo. - 4
Ziahvala.

V imenu vsih ucencov latinskih sol v Novimmestu
se ponizno in sercno zahvalim rodoljubimu dobrotniku, ki
nas je pervi dan velkiga travna z Novicami celiga ceter-
tiga tecaja brez vsiga plac¢ila razveselil. Ko sim v Soli
pervikrat za uk paznim ucencam namen in korist Novie
pokazal, in jim sloveco pesem: ,Blagor Ferdinandu
milimu® prebral, so vsi hrepeneli jih tudi sami brati.
Upam, de bodo Novice, kakor povsod, tudi per nasih
mladencih latinskih sol, umnih za druge jezike, svoj lepi
namen dosegle; njih daritev pa je nepozabljiv spomin
hvaleznosti proti dobrotniku v serca vsih ucencov in
ucenika globoko vtisnila. — P. M. P.

Novomesto 4. dan velkiga travna 1846.

Urno, kaj je noviga?

(Sveti Oce Papez v Rimu) so Velki cetertek
po Kkersanskokatolski segi dvanajstim mozem z lastnimi
rokami nogé umivali, od kterih sta bila 2 Ceha iz
thomerske skofije, 1 Francoz, 1 Svajcar, 1 Indi-
jan, 1 Etijopeec, 1 Kitajec (Kinez), 1 Azjatec,
1 Afrikan, 1 Amerikan, 1 Maronitan in 1 Vlah
(Wallache).

Znajdba vganjke v poprejsnjim listu je:
25.

Danasnjimu listu je perdjana 9. doklada —
in pa ceterti_del bukvic pod nadpisam ,Milo-
sercnost do zival“.
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Zitni kup.

1 mernik Psenice domace-- .- {55
G » banaske- - - 6
1 Tursice 6
1 Sorsice —
1 33! 30
1 ; 10
1 10
1 2
1 51
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Vrednik Dr. Janez Bleiweis. — Natiskar in zaloznik TJoz”efﬁBlazmi \4 I;ubljan;.



